
PRO 1000 SHELL PLATES - LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL
PLATE #7

Shell Plates for the Lee Pro 1000 Progressive Presses. If you order Shell Plates
to convert to another caliber with a different primer size, be sure to order the Pro
1000 Primer Attachment as well.

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL PLATE #7
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053411
Mfr. No.: 90655
Cartridge: 30 Carbine
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 734307906559

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PRO 1000 SHELL PLATES
LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL PLATE #7

Einführung
Danke, dass du dich für die PRO 1000 SHELL PLATES von Lee Precision entschieden hast. Dieses Produkt ist für
die Verwendung mit den Lee Pro 1000 progressiven Pressen konzipiert und ist unerlässlich für den Wechsel zu
verschiedenen Kalibern. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb der Lee Pro 1000 progressiven Presse vertraut bist, bevor du die
Hülsenplatten verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, beim Bedienen von Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Hülsenplatten an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.
Überprüfe die Hülsenplatten regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die PRO 1000 SHELL PLATES nur mit kompatiblen Kalibern, wie sie vom Hersteller angegeben
sind.
Sei vorsichtig im Umgang mit Zündhütchen und Munitionsteilen; sie können gefährlich sein, wenn sie
unsachgemäß gehandhabt werden.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für dein Wiederladegerät.
Wenn du auf ein anderes Kaliber mit einer anderen Zündhütchengröße umsteigst, stelle sicher, dass du den
richtigen Pro 1000 Zündhütchenaufsatz hast.
Bei jeglichen Fehlfunktionen oder ungewöhnlichen Leistungen stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Lee Pro 1000 progressive Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne alle vorhandenen Hülsenplatten von der Presse.
Richte die PRO 1000 SHELL PLATE mit dem Montagebereich der Presse aus.
Sichere die Hülsenplatte gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Lade die passenden Patronen in die Hülsenplatte und stelle sicher, dass sie korrekt sitzen.
Befolge den Wiederladeprozess, wie er im Handbuch der Lee Pro 1000 beschrieben ist.
Überprüfe regelmäßig die Hülsenplatte auf korrekte Sitz und Ausrichtung während der Nutzung.
Entferne nach Abschluss des Wiederladeprozesses die Hülsenplatte und reinige sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsenplatten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Hülsenplatten nicht in den normalen Müll; informiere dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der PRO 1000 SHELL PLATES oder Sicherheitsproblemen konsultiere bitte die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
Website des Herstellers.



Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinen PRO 1000 SHELL PLATES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) bei der Verwendung dieses Produkts.
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Safety Instruction Guide for PRO 1000 SHELL PLATES
LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL PLATE #7

Introduction
Thank you for choosing the PRO 1000 SHELL PLATES by Lee Precision. This product is designed for use with the
Lee Pro 1000 Progressive Presses and is essential for converting to different calibers. To ensure your safety and the
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the Lee Pro 1000 Progressive Press before using the shell
plates.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when operating reloading equipment.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the shell plates in a secure location away from children and pets.
Regularly inspect the shell plates for any signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the PRO 1000 SHELL PLATES with compatible calibers as specified by the manufacturer.
Be cautious when handling primers and ammunition components; they can be hazardous if mishandled.
Do not exceed the recommended load specifications for your reloading equipment.
If you are converting to a different caliber with a different primer size, ensure you have the correct Pro 1000
Primer Attachment.
In case of any malfunction or unusual performance, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Lee Pro 1000 Progressive Press is turned off and unplugged.
Remove any existing shell plates from the press.
Align the PRO 1000 SHELL PLATE with the mounting area of the press.
Secure the shell plate in place according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Load the appropriate cartridges into the shell plate, ensuring they are seated correctly.
Follow the reloading process as described in the Lee Pro 1000 manual.
Regularly check the shell plate for proper seating and alignment during use.
After completing the reloading process, remove the shell plate and clean it as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell plates in accordance with local regulations.
Do not throw shell plates in regular trash; check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PRO 1000 SHELL PLATES or safety issues, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your PRO 1000
SHELL PLATES. Always prioritize safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR)
while using this product.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para PRO 1000
SHELL PLATES LEE PRECISION LEE PRO 1000
SHELL PLATE #7

Introducción
Gracias por elegir las PRO 1000 SHELL PLATES de Lee Precision. Este producto está diseñado para su uso con
las prensas progresivas Lee Pro 1000 y es esencial para convertir a diferentes calibres. Para garantizar tu seguridad
y el uso efectivo de este producto, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de la prensa progresiva Lee Pro 1000 antes de usar las
shell plates.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, cuando operes equipos de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda las shell plates en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las shell plates en busca de signos de desgaste o daños antes de cada uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las PRO 1000 SHELL PLATES solo con calibres compatibles según lo especificado por el fabricante.
Ten cuidado al manejar fulminantes y componentes de munición; pueden ser peligrosos si se manipulan
incorrectamente.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu equipo de recarga.
Si estás convirtiendo a un calibre diferente con un tamaño de fulminante diferente, asegúrate de tener el
accesorio de fulminantes Pro 1000 correcto.
En caso de cualquier mal funcionamiento o rendimiento inusual, interrumpe el uso inmediatamente y consulta
al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa progresiva Lee Pro 1000 esté apagada y desconectada.
Retira cualquier shell plate existente de la prensa.
Alinea la PRO 1000 SHELL PLATE con el área de montaje de la prensa.
Asegura la shell plate en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Carga los cartuchos apropiados en la shell plate, asegurándote de que estén colocados correctamente.
Sigue el proceso de recarga como se describe en el manual de la Lee Pro 1000.
Revisa regularmente la shell plate para asegurarte de que esté bien colocada y alineada durante el
uso.
Después de completar el proceso de recarga, retira la shell plate y límpiala según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier shell plate dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las shell plates en la basura normal; consulta con la gestión de residuos local para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las PRO 1000 SHELL PLATES o problemas de seguridad,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web
del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus
PRO 1000 SHELL PLATES. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR) mientras usas este producto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRO 1000 SHELL
PLATES LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL
PLATE #7

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRO 1000 SHELL PLATES firmy Lee Precision. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z
prasą progresywną Lee Pro 1000 i jest niezbędny do konwersji na różne kalibry. Aby zapewnić sobie
bezpieczeństwo i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę prasy progresywnej Lee Pro 1000 przed użyciem talerzy do łusek.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne, podczas obsługi sprzętu do ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj talerze do łusek w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj talerze do łusek pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj PRO 1000 SHELL PLATES tylko z kompatybilnymi kalibrami, jak określono przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi spłonek i komponentów amunicji; mogą być niebezpieczne w
przypadku niewłaściwego obchodzenia się.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla swojego sprzętu do ładowania.
Jeśli przekształcasz na inny kaliber z innym rozmiarem spłonki, upewnij się, że masz odpowiednią przystawkę
spłonki Pro 1000.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nietypowego działania natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa progresywna Lee Pro 1000 jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Usuń wszelkie istniejące talerze do łusek z prasy.
Wyreguluj PRO 1000 SHELL PLATE w obszarze montażowym prasy.
Zabezpiecz talerz do łusek na miejscu zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Załaduj odpowiednie naboje do talerza do łusek, upewniając się, że są poprawnie osadzone.
Postępuj zgodnie z procesem ładowania opisanym w instrukcji obsługi Lee Pro 1000.
Regularnie sprawdzaj talerz do łusek pod kątem prawidłowego osadzenia i wyrównania podczas
użytkowania.
Po zakończeniu procesu ładowania usuń talerz do łusek i oczyść go w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte talerze do łusek zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj talerzy do łusek do zwykłych śmieci; sprawdź z lokalnym zarządem odpadami, aby uzyskać
właściwe metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących PRO 1000 SHELL PLATES lub kwestii
bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z PRO 1000 SHELL PLATES. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z ogólnym rozporządzeniem
UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR) podczas korzystania z tego produktu.





1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för PRO 1000 SHELL
PLATES LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL
PLATE #7

Introduktion
Tack för att du valt PRO 1000 SHELL PLATES från Lee Precision. Denna produkt är designad för användning med
Lee Pro 1000 progressiva pressar och är avgörande för konvertering till olika kalibrar. För att säkerställa din säkerhet
och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av Lee Pro 1000 progressiva pressen innan du använder hylsplattorna.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder omladdningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara hylsplattorna på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet hylsplattorna för tecken på slitage eller skador före varje användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast PRO 1000 SHELL PLATES med kompatibla kalibrar enligt tillverkarens specifikationer.
Var försiktig när du hanterar tändhattar och ammunition; de kan vara farliga om de hanteras felaktigt.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för din omladdningsutrustning.
Om du konverterar till en annan kaliber med en annan tändhattsstorlek, se till att du har rätt Pro 1000
tändhattstillbehör.
Vid eventuell funktionsstörning eller ovanlig prestanda, avbryt användningen omedelbart och kontakta
tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att Lee Pro 1000 progressiva pressen är avstängd och urkopplad.
Ta bort eventuella befintliga hylsplattor från pressen.
Justera PRO 1000 SHELL PLATE med monteringsområdet på pressen.
Säkra hylsplattan på plats enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Ladda de lämpliga patronerna i hylsplattan och se till att de är korrekt placerade.
Följ omladdningsprocessen som beskrivs i manualen för Lee Pro 1000.
Kontrollera regelbundet hylsplattan för korrekt placering och justering under användning.
Efter att omladdningsprocessen är avslutad, ta bort hylsplattan och rengör den vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna hylsplattor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte hylsplattor i vanlig soptunna; kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PRO 1000 SHELL PLATES eller säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
dina PRO 1000 SHELL PLATES. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna
produktäkerhetsförordning (GPSR) när du använder denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro PRO 1000 SHELL PLATES
LEE PRECISION LEE PRO 1000 SHELL PLATE #7

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO 1000 SHELL PLATES od společnosti Lee Precision. Tento produkt je navržen pro
použití s progresivními lisy Lee Pro 1000 a je nezbytný pro přechod na různé kalibry. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a účinné použití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou progresivního lisu Lee Pro 1000 před použitím shell plates.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při obsluze zařízení pro nabíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Skladujte shell plates na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte shell plates na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte PRO 1000 SHELL PLATES pouze s kompatibilními kalibry, jak je uvedeno výrobcem.
Buďte opatrní při manipulaci s zápalkami a komponenty munice; mohou být nebezpečné, pokud jsou
nesprávně zacházeno.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaše zařízení pro nabíjení.
Pokud přecházíte na jiný kalibr s jinou velikostí zápalek, ujistěte se, že máte správnou Pro 1000 Primer
Attachment.
V případě jakéhokoli selhání nebo neobvyklého výkonu okamžitě přestaňte používat a konzultujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je progresivní lis Lee Pro 1000 vypnutý a odpojený ze sítě.
Odstraňte jakékoli existující shell plates z lisu.
Zarovnejte PRO 1000 SHELL PLATE s montážní plochou lisu.
Zajistěte shell plate na místě podle pokynů výrobce.

Použití:

Naložte vhodné náboje do shell plate, ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Postupujte podle procesu nabíjení, jak je popsáno v manuálu Lee Pro 1000.
Během používání pravidelně kontrolujte shell plate na správné usazení a zarovnání.
Po dokončení procesu nabíjení odstraňte shell plate a vyčistěte ji podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných shell plates v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte shell plates do běžného odpadu; zkontrolujte místní odpadové hospodářství pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se PRO 1000 SHELL PLATES nebo bezpečnostních problémů,
prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky
výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek z nabíjení s vašimi PRO
1000 SHELL PLATES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR) při používání tohoto produktu.




